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Po končani razpravi. 
Debata o predlogih zastran splošne 

in enake volilne pravice je končana. 
Oba tozadevna predloga sta odkazana 
ustavnemu odseku in deželni zbor se 
bo zdaj lahko nekaj časa bavil z — 
nujnimi predlogi vsake vrste, k i jih je 
treba vse rešiti, predno pride na vrsto 
— volitev odsekov. 

P r i debati o splošni in enaki vo­
lilni praviei so klerikalci igrali kaj kla­
vrno vlogo. 

Narodno-napredna stranka ni imela 
drugega namena in druge naloge, ka­
kor da odkrito in pošteno obrazloži 
svoje stališče. Samo po tej poti, kakor 
jo je označila narodno-napredna stranka 
T svojem predlogu, je mogoče doseči 
splošno in enako volilno pravico. Zaradi 
tega je imela narodno-napredna stranka 
tako lahko stališče. 

Klerikalci so bil i v zadregi, kajti 
s Hribarjevim predlogom jim je bilo 
lzbito iz rok orožje, katero so si sko­
vali, da se ž njim vržejo na narodno-
napredno stranko. Tako lepo so bili 
vte pripravili ; razdelili so si že vse 
vloge in narodno napredna stranka j im 
je ves načrt pokvarila. 

K a r so klerikalci povedali v tej 
razpravi, so samo bombastično predna-
sane plitvosti. Še najbolje je govoril 
dr. ŠusterŠič in še ta je daleč zaostal 
za častivrednim čevljarjem in socijalno -
demokratičnim voditeljem gospodom 
Kordeličem, Četudi je posnemal emfazo 
in širokoustnost, s katero zna gospod 
KordeliČ fascinirati svoje poslušalce. 
Krek in Žitnik sta kot smrtnoranjena 
govornika obležala na bojišču: izkazala 
sta svojo popolno nezmožnost za par­
lamentarne debate, dr. Schweitzer pa 
je novic izpričal vso svojo čudovito in-
ferijornost. 

O volilni pravici, o argumentih, k i 
govore zanjo in proti nji, niso kleri­
kalci skoro ničesar povedali. Spričo 
znane lenobe klerikalnih kričačev se 
temu tudi ni čuditi. Njim ni bilo na 
tem, da podpro stvar z argumenti, bilo 
jim je samo na tem, da imajo priliko 
zabavljati in rogoviliti. 

L e v enem oziru so se spuščali v 
detajl. 

Kakor živ ogenj j ih peče tisti del 
predloge narodno-napredne stranke, k i 
zahteva zakonitih jamstev z a v o l i l n o 
s v o b o d o . Beseda „kaneelparagraf* je 
šla klerikalcem do živega in jih je pre­
šinila s strahom, k i ga le težko prikri­
vajo B svojimi plitvimi frazami. Zako­
nitih jamstev za svobodno volitev se 
klerikalci tako boje, da kar trepetajo. 
N a vse načine so skušali dokazovati, 
da duhovščina nič slabega ne stori in 
ne omejuje volilne svobode, ko na leci 
in v spovednici agitira, ko izrablja 
svojo uradno veljavo za pritisk na vo-
lilce. 

Klerikalci hočejo privilegije odstra­
niti, ali ta nečuveni privilegij, da du­
hovščina v svoji uradni lastnosti lahko 
nekaznovano terorizira volilce, ta naj 
ostane nedotaknjen. 

Proč z vsemi privilegiji, samo ne 
s privilegiji katoliške duhovščine — to 
je geslo klerikalcev. 

Iz tega se spozna, da vodi kleri­
kalce res edino in samo nenasitna go-
spostvaželjnost, ko zahtevajo splošno in 
enako volilno pravico, obenem pa ohra­
nitev Škandaloznega privilegija katoliške 
duhovščine. 

Bavil i se bodemo še posebej s to­
zadevnimi izvajanji klerikalnih poslan­
cev in dokazali šepavost njihovih ar­
gumentov, s katerimi se branijo volilne 
svobode. 

Klerikalni odpor zoper zagotovitev 
volilne svobode — to je najznačilnejši 
moment v minoli debati, to je dalo tej 
debati signaturo in karakter in to tudi 
kaže, kje je treba zastaviti vse moči, 
da bo splošna m enaka volilna pravica 
podajala izraz narodove volje, ne pa le 
izraz volje par sto tonzuriranih dema­
gogov. 

Deželni z b o r i . 
G r a d e c , 7. novembra. Poal . dr. 

S o h a a h e r l je utemeljeval svoj pred -
log, n a j b i Be p o m a k n i l o de v e 
š o l i z n i ž j e g a v v i š j i p l a č i l n i 
r a z r e d , in sicer ker n i upanja, da 
b i se III plačilni r a i r e d odpravil , naj 

se od leta 1906. do 1910. dovol i vsako 
leto 30000 K ia pomaknite v šol iz 
III. v II. plač. razred in 20000 K za po-
maknitev Sol ia II. v L plač. razred. 
Potrebni kredit naj se postavi v de­
želni proračun že leta 1906 — Pred­
log se je izročil kombiniranemu fi­
nančnemu in naučnemu odseku. 

Poal. H a g e n h o f e r je uteme­
ljeval svoj predlog, naj se izda pre­
poved na uvoz ital i janskih svinj T 
Avstro-Ogrsko. 

Pos l . dr. H r a i o ? e o |e interpe-
l i r a l zaradi mnoŽečih se slučajev, d a 
s e o b č i n s k e v o l i t v e v s l e d p r i ­
t i s k a n e m i k o • n ao i o n a 1 n i h 
k o r p o r a e i j r a z v e l j a v l j a j o . 

Pos l . B r a n d 1 je interpeliral za­
radi postopanja župnika • L o m n i k u 
(Lobming), k i je i m e l dosedaj pravico 
aa mežnarja med v e r n i k i pobirati . 
Sedanji župnik pa sploh n ima me­
žnarja, temuč opravlja mežaarjeve 
posle kuharica, kar se godi seveda 
zelo pomanjkljivo. V k l j u b temu pa 
se dari la za mežnarja pobirajo, i n 
kar so se nekateri posestniki temu 
u p r l i , je župnik pokl ical politično 
oblast na pomoč, k i se je tudi res 
tako ponižala, da je vernike posamič 
isprafievala, zakaj so darovanje od­
povedali . Župnikovo postopanje je 
tembolj nezaslišano, ker je Čeatokrat 
videt i na župnikovem gnojišču ležati 
svinjska plečeta, kamor j i h meče k u ­
harica, ker j ih dobiva župnik preveč 
od faranov. 

Pos l . dr. J u r t e l a je predlagal 
spremembo občinskega reda. 

C e 1 o v e c , 7. novembra. Poslaneo 
D r e v h o r s t je interpeliral deželnega 
predsednika, češ, da posamezni d u ­
h o v n i k i vpisujejo v krstne, poročne 
i n mrtvačke knjige prezirajo obsto­
ječe predpise (?) v n o v o s l o v e n -
i č i n i . 

Podpora kmeti jski družbi se je 
zviSala od 12000 na 14000 K . 

Pos l . dr. P u p o v a o je utemelje­
va l svoj predlog, naj b i deželni zbor 
i z svoje srede sestavil s t a l n i o d ­
b o r z a o r g a n i z a c i j o i n p o s p e ­
š e v a n j e t u j s k e g a p r o m e t a i n 

z a r a d i n a p r a v e t e l e f o n s k e 
z v e z e B e l j a k - S p o d j i D r a v o ­
g r a d . Predlog je b i l odklonjen. 

P r a g a , 7. novembra. V današnji 
seji je spravil posl. dr. H e r o l d v 
razpravo krvave dogodke zadnje ne­
delje ter konitatoval , da češko pre­
bivalstvo Prage n i odgovorno za do­
godke. Protestiral je proti temu, da 
b i se zoper Prago zopet vprizor i la 
taka vojska, kakor leta 1897. 

Pos l . S c h r e i t e r je utemeljeval 
svoj predlog, naj se izda nov zakon 
o disciplinarnem postopanju zoper 
učiteljatvo. Predlog je b i l sprejet. 

V o l i l n a r e f o r m a i n češko d r ­
žavno p r a v o . 

P r a g a , 7. novembra. Pred da­
našnjo sejo je prišla v deželni zbor 
deputaeija voditeljev Češko radikalne 
stranke ter izročila načelnikom vseh 
čeških klubov resolucijo, v kateri je 
rečeno: »Stojimo na etališču splošne 
voli lne pravice in češkega državnega 
prava. Protestujemo zoper ustano­
vitev n a r o d n i h k u r i j , k i stremijo 
za l o č i t v i j o Č e š k e . Sedaj je pr i ­
šel trenotek, da se izvede državno­
pravni program t e r se z d r u ž i Če­
š k a , M o r a v s k a i n Š i e z i j a v 
e n o t n o i n u s t a v n o k r a l j e v i n o , 
češka pol i t ika mora bit i v imenova 
nib treh deželnih zborih, nadalje v 
državnem zboru i n sploh državno­
pravna.« 

K r i z a n a O g r s k e m . 
B u d i m p e š t a , 7. novembra. 

Oposiaija v komitatnih zastopih po­
staja čimdalje brezobzirnejša. Večina 
novih v e l i k i h županov n i mogoče 
inštalirati. Zaradi tega je neizogibno, 
da bo vlada uporne zastope razpu­
stila ter imenovala vel ike župane za 
kraljeve komisarje, k i bodo potem 
vladal i brez odborov. 

U s t r a h o v a n j e Turčije. 
D u n a j , 7. novembra. Ker Tur ­

ška vztraja pr i svojem odporu zoper 
finančno kontrolo v Macedoniji , se 
velesile resno pripravljajo na demon­
stracijo z vojnim brodovjem proti 

Turčiji. Zadnje dni so se v ta namen 
vršile konference med zastopniki ve­
lesi l ter se je dogovorilo vse na­
tanko. Določilo se je tudi, s k o l i k i m i 
ladjami se udeleži vaaka veleaila. 
Demonstracije se udeleži tudi Fran­
cija z dvema oklopnioama. 

D o g o d k i n a R u s k e m . 
P e t r o g r a d , 7. novembra. V 

R i g i so skleni l i delavci, da nadalju­
jejo štrajk, dokler ne dosežejo po­
polne amnestije. V predmeatja je b i l 
po shodu spopad med Židi in narod­
njaki. Padlo je 12 oseb. — V B a ­
t u rn u so na več krajih razdjane že­
lezniške proge in mostovi ter Še 
dolgo ne bo železniškega prometa. 
T u d i v tem mestu so skleni l i delavci, 
da vztrajajo v splošnem štrajku. — 
Židje širijo strašne neverjetnosti o 
početju izgrednikov v M o s k v i , 
O d e s i in K i j e v u . Tolpe so pcsebno 
divjale proti di jakom in Židom. T 
Moskvi so baje nekega dijaka na 
ulici raztrgali na kose, drugega pa 
v r g l i v reko ter za njim toliko časa 
metali kamenje, da se je skr i l pod 
vodo. B l i z u K i j e v a so ustavil i vlak 
ter ub i l i 12 Židov, k i so se z v lakom 
vozi l i , železniška uprava Zidom sploh 
ne da več voznih l istkov v Odeso, 
ker ne more jamčiti za njihovo var­
nost. Sicer pa Židje niso tako ne­
dolžni, kakor se delajo. V moskov­
skem predmestju so brez povoda 
streljali na kozake, nakar so šele ko-
z a k i odgovori l i s streli. — V O i u r -
getju so b i l i z bombami ubit i okrožni 
načelnik, mirovni sodnik i n njegova 
žena ter mnogo kosakov. 

Deželni zbor kranjski 
IV. seja. dne 7. novembra 1 9 0 5 . 

(Konec.) 
Posl. H r i b a r pravi, da je priča­

koval, da se bo debata lepše vršila, 
ker je stvar vaŽoa, in sta se obe slov. 
stranki našli na istem pozoriŠču Oči­
talo se je , da smo sumničili. Čudno da 
je dr. ŠnsterŠiČ ravnokar sam sumničil. 
To moram zavrniti. Rekel je, da smo 
svoj predlog stavili iz političnih ozirov. 
To je naravnost sumničenje. Predlog 

LISTEK. 
Slovensko - nemška meja 

na Štajerskem. 
Kulturno zgodovinski in narodopisni doneski. 

Nabral A . B. 
(Dalje.) 

P r i S v . O ž b o l t u so že vidnejši 
sledovi o nekdanjih Slovencih, vendar 
je tudi ta župnija že popolnoma ponem-
čena. Domača imena so še večinoma 
slovenska, kakor: Bresneg, Friesneg 
(oba Breznika), Karnitachnig, Dobneg, 
Motschnig i t d . — Znamenit pa je Sv. 
Ožbolt zaradi bogatina Sevfrieda, k i 
ga splošno imenujejo „Alpenkonig." 
Kdor pride prvič v to gorsko selo, 
misli, da je v najmodernejšem trgu. T r i 
krasne nadstropne hiše kakor pa­
lače z ranogobrojnimi gospodarskimi 
poslopji, stanovanji za služinčad, delav­
nicami itd. Lepo posute ceste, vodovod, 
električna razsvetljava itd. Gostilna, k i 
se lahko kosa z vsakim mestnim ho 
telom, trgovina, kjer se dobi vse kakor 
T Gradcu. In vse to je last imenova­
nega 8eyfrieda, čigar oče je še krčmaril 
• zakajeni leseni bajti ter je moral 

ostati vsak polovnjak vina dolžan, dok­
ler ga ni iztočil. Sin pa si je dal svoje 
stanovanje obložiti s samim mahagon-
skim lesom v dragocenih rezbarijah, 
po stenah pa povsod visi zlato in sre­
brno nakitje. Gospodarja ni bilo doma, 
ker preživi vsako poletje z ženo v 
Karlovih varih. Sin, k i razume tudi 
slovensko, ker MC je šolal v Ljubljani, 
m i je razkazoval mapo očetovih pose­
stev. T a so obsežna za celi sodni okraj. 
Gotovo sam ne ve, koliko koč in Živine 
ima v planinah. Sam si drži vse po­
trebne rokodelce, kaker peka, mesarja, 
kovača, kolarja itd. Koliko posestnikov 
je paČ izkrvavelo pod oderuško roko 
tega prekanjenega priseljenca, preden 
se je nakopičilo tako ogromno bogastvo ! 

S v . L o v r e n c n a d I v n i c o . O 
tej se je pisalo leta 1855 v „Prijatelju", 
da je o njej še e n a p e t i n a prebival­
cev Slovencev, prof. Orožen pa pravi 
v omenjenem potopisu, da v tej žup­
niji ni več Slovencev. Poizvedel aem o 
tem natančneje. Dasi ljudsko štetje niti 
leta 1880, niti 1900 ne navaja v žup­
niji sami nobenega Slovenca, vendar 
je še precej ostankov, k i spominjajo, da 
je bila pred sto leti še cela župnija 
slovenska. Župnija obsega namreč mali 

kos občine Sv. Primoža nad Muto in 
precejšen kos občine Gornja ViŽinga 
pri Marenbergu. Glede občine Sv. P r i ­
moža smo že videli, da je po veČini 
slovenska : pa tudi ViŽinga (Spodnja in 
Gornja) ima Še precej slovenskega pre­
bivalstva, dasi se ta občina rapidno 
ponemčuje. DoČim je bilo leta 1880 še 
611 Slovencev in 572 Nemcev, so na­
šteli leta 1900 že 693 Nemcev in 
samo 491 Slovencev. Slovenci so naza­
dovali z a 120, Nemci pa napredovali 
za 121 duš. Obe navedeni občini pa 
sta bili pred 50 leti še popolnoma slo­
venski, tedaj tudi njuna dela, k i segata 
v šentlovreško župnijo. Dandanes je 
pri Sv. Lovreneu s slovenščino res 
tužna, a izginila popolnoma še ni. Fara 
je jožefinska, ustavljena leta 1790. 
Bi la je vedno v sekovski škofiji. Šola 
popolnoma nemška, dasi učitelj zna 
dobro slovensko, ker je rojen PtujČan. 
Tudi cerkev je nemška. L e o Božiču, 
na velikonočni in binkoštni ponedeljek 
so še slovenske pridige. Razun teh še 
ima šentjernejski župnik tri slov. pri­
dige pri podružnici sv. Antona ob po­
sebnih praznikih. Vseh župljanov je 
približno 700, izmed teb je S l o v e n ­
c e v š e k a k i h 2 0 0, toda večinoma 

so le posli in gostaČi. Popolnoma slo­
venske hiše, kjer Še slovensko govore 
in molijo, so t r i : K o m i , Lanc in Bo 
rovnik. Slovensko pa tudi Še govore, 
oziroma znajo v sledečih hišah: Juntar, 
Breznik, Kbenmiiller, Šajki, Štaudekar 
Kozličedner. Otrok je le malo, k i bi 
slovensko znali. Ako se tudi priselijo, 
se v Šoli hitro ponemčijo; v dveh letih 
j ih je že sram, da so „Slovenje" (be­
sedo izgovarjajo kakor Korošci), in čez 
8 let je Nemec gotov, k i psuje na 
„\Vindischeu. Župnik (Šunko) je tudi 
rojen Slovenec, a se prav nič ne zaveda 
svoje narodnosti ter se je sploh mate­
rinemu jeziku tako odtujil, da ga pri 
pridigi tudi Slovenci laglje razumejo, 
ako nemško govori. Letos odide zaradi 
starosti v pokoj, potem pa pride gotovo 
kak trd Nemec. In še to malo Sloven­
cev bo črtanih iz zgodovine sloven­
skega naroda. Družba sv. Mohorja še 
nikoli ni v imela v tej župniji kakega uda. 

I v n i c a, tudi Ivnik in Juauik 
(Eibiswald) je popolnoma ponemčen 
trg. L e posli in viničarji so še Slovenci. 
D a je ime bilo prvotno vsaj deloma 
slovensko, dokazujejo prastare listine, 
k i navajajo n Ibanswald u in n Iwanswald u . 
V občini Ajbel, k i se raztega od trga 

proti gorovju, Živi še nekaj Slovencev. 
Leta 1880 so jih še našteli 20, leta 
1900 pa že statistika ne pozna več 
Slovencev. Seveda ima ta sprememba 
lahko svoj izvor tudi v tem, da so med 
tem časom opustili fužine, v katerih je 
delalo tudi več Slovencev, ki so stano­
vali v omenjeni občini. 

VI. Radelj . Sv- P a n k r a c i j . 
K a p l j a . Sv . Duh na O s t r e m 

v r h u . 

Od radeljskega sedla, preko kate­
rega vodi cesta iz Larenberga v Ivnico, 
gre jezikovna meja po grebenu. Ra-
deljna (Radovina), vendar so tudi po 
vzhodnem pobočju bliza do Ivnice in 
Arveža še Slovenci posejani. Pri sedlu 
je meja šentjanžke občine, ki je še po 
veČini slovenska (1. 1880 je bilo 249 
Slovencev in 146 Nemcev) ter ima še 
slovenske napise. Podružnica Št. J a n i 
na Suhem (am Zeichenberge) je ena 
izmed največjih cerkev v škofiji. Ob 
shodih so v njej slovenske pridige; do 
leta 1900 so se pri procesijah Še celo 
inicije (štirje evangeliji) pele slovensko. 
Nadalje segajo do grebena Radelja še 
slovenske občine Radeljca, Remšnik in 
Breznik. V teh treh občinah, dasi so na 



smo stavili in jaz sem povedal razloge, 
zakaj smo za to, naj se uvede splošna 
in enaka volilna pravica. P r i nas bi 
moral že razlog, da Slovani v držav­
nem zboru nismo zadostno zastopani, 
odločilno na nas vplivati. Nam se nik­
dar ne more očitati, da smo kaj storili 
zoper slovenski narod. Tako očitanje v 
resni debati ne mere priti v poŠtev. 
Šustersič je Čisto napačno sodil o mo­
jih besedah glede jugoslovanske poli-
litike. Od naše strani smo že dostikrat 
uprizorili jako ostre politične debate v 
tej zbornici — a ta mas top je imel le 
hipen moraliČen uspeh, drugega pa ne, 
Samo v drž. zboru se mora zasnovati 
velika jugoslovanska politika. Napram 
Luckmannu omenja, da še ni slab Av-
strijanec, kdor želi spremembe razmer. 
Naravno je, da hočejo Slovenci priti s 
Hrvati v eno upravno celoto pod habs­
burškim Žezlom. V bistvu ni bilo proti 
načelnemu vprašanju predlogov. Dr . 
Krek je govoril dve uri, a o volilni re­
formi nam je povedal veliko manj ka­
kor o svoji filozofiji. Mnogokdo ni razu­
mel Krekovih vprašanj. Najbolje ga je 
razumel Demšar, k i se je z nasmehom 
na ustnih obrnil, kadar je Krek pove­
dal kako novo tezo. Ostali poslanci, k i 
so poslušali Kreka s krščansko potr­
pežljivostjo, pa so mnenja, da bi bilo 
najbolje, če bi bil Krek tudi kot govornik 
abstinent. Krek je pobijal kanzelpara-
graf. Trdi l je, da se vera in cerkev 
sploh ne zlorablja, in dejal, da ima 
samo Škof sodbo v tem oziru. To je 
za duhovščino in za škofa jako ko-
modno. Omenja Škofa, k i je demonstra 
tivno zapuščal cerkev če se je sloven­
ski govorilo in drugega, k i zna komaj 
par slovenskih besed. A l i naj taki 
škofje odločajo, kaj se sme v cerkvi in 
kaj ne? Nezdrave razmere v cerkvi se 
morajo odstraniti. Jaz nisem generali -
zoval. Pr i zadnjih volitvah se je izpo­
stavljalo Najsvetejše za klerikalne kan­
didate. A l i ni to zloraba vere in cer 
kve? Cerkev nima volilne pravice in 
naj se ne vtika, duhovniki sicer imajo 
pravico do agitacije, a naj ne agitirajo 
v cerkvi. Cerkev se ne napada v cerkvah 
nego zunaj — zakaj je zunaj ne branite. 
(Dr. Tavčar: Če se dr. Šusteršiča na­
pade, se pravi, da se je cerkev na­
padlo.) Kako daleč sega zloraba cerkve, 
se je pokazalo v Knežaku Tam je 
kaplan stopil na lečo in rekel: B Blagor 
zaradi pravice preganjanim, ker njih je 
nebeško kraljestvo." To je zloraba cer­
kve. Odločno zavračam Krekove na­
pade na sodišče. Edino justica stoji še 
visoko in zdaj klerikalci tudi to pod-
kopavajo. Naj bi sodišče nikdar ne 
stopilo s svojega vzvišenega stališča. 
(Dr. Šustersič: Predsednik sodnije je 
nečuveno, je mfamno postopal. Dr . Fer 
janČič ogorčeno zavrača surovo vpitje 
in žaljenje ŠusteršiČevo. Dr . Tavčar : 
V i ste bili zagovornik in vam najmanj 
pri8toja o tem govoriti.) Napadli ste 
vestnega in nepristranskega sodnika, k i 
se sam ne more braniti. Kaj je storil 
ta sodnik? Govornik je povedal, kako 
se je kaplan Magajna plazil okrog prič, 
in kako je predsednik sodišča postopal 
v tem oziru. Krek je rekel, da se pri 
nas več čita kot povsod, izvzemši Če­
ško. Rekel je tudi, da ve razločevati 
med Časniki. Zakaj pa se „Slovenski 
Narod" tako pregaDJa in se izdajajo 
celo pastirski listi proti njemu? Grof 
Barbo je povedal vse, ker govori proti 
splošni in enaki volilni pravici. Obža­
lujem, da se ni mogel emancipirati od 
starih predsodkov. Govornik je ironično 
zafrknil Šusteršičeva izvajanja glede 
zveze in dejal o Luckmannu, da vidi 
povsod, kako se Nemci preganjajo. 
Nemci dobe toliko zastopstva, kolikor 
j im ga gre, če se uvede splošna in 
enaka volivna pravica. Skrajno neokusno 

je govoriti! da so nam Nemci prinesli kul­
turo. Prinesli so jo v znamenju suženjstva! 
zaslugo za kulturo ima tisti, k i je bil dov 
zeten, jo sprejeti. Luckmann je zahteval 
nemški državni jezik. T a je pri nas 
nemogoč. Poglejte druge države, k i ni­
majo nič več prebivalstva, kot je nas 
Slovencev, pa pri njih vlada njih jezik. 
Napram dekanu Arku je konstatira! go­
vornik, da sede v zbornici tisti po­
slanci, k i so jih duhovniki hoteli. Ka j 
je duhovnik, k i gre z ljudstvom, je po­
kazal Malenškov pogreb, pri katerem 
pa Škofa ni bilo. Schweitser se je osmelil 
trditi, da je narodno napredna stranka 
protiagrarna. Ako vlada dobra volja, 
je lahko v sklad spraviti interese mest­
nih prebivalcev in kmetovalcev. Očitale 
se nam je tudi, da je moj predlog 
taktičen manever. To zavračam. Jaz 
vedno naravnost povem vse, kar imam 
povedati. Govornik omenja zaslug me­
ščanstva za politični in narodni razvoj 
in je izrekel dvom, da bi socijalni demo-
kratje ostali na stališču kot pri zadnjih 
volitvah v Idriji . Šustersič je trdil, da 
je njegova stranka demokratična. A to 
je nemogoče, ker je odvisna od škofa. 
Končno je govornik poudarjal, da je 
velika jugoslovanska država mogoča le 
v slučaju velikih prevratov — na ve­
liko koncipovana slovanska politika je 
mogoča v drž. zboru. Naposled je go­
vornik pojasnil zvezo z Nemci : T a ob­
sega določbo, da se pošlje v deželni 
odbor iz cele zbornice zastopnik naše 
stranke, v dež. šolski svet zastopnik 
veleposestva, da se zagotovi podpora 
gledališču in — da imata obe stranki 
sicer proste roke. Mogoč je modus vi-
vendi s klerikalci, a Šustersič je sam 
to odbil. Jutranja sapica, k i veje njenu, 
veje tudi nam. M i hočemo svobodo v 
vsakem ozhu, tudi pri volitvah. Duhov­
ščina je privilegiran stan in zato se mu 
mora zabraniti, da bi zlorabljal cerkev 
in vero. (Živahno odobravanje.) 

S tem je bila razprava o predlogih 
glede splošne in enake volilne pravice 
zaključena. 

Dež. predsednik S c h w a r z je z 
ozirom na ŠusteršiČevo sramotenje ljub­
ljanskega sodišča in predsednika se­
natu, k i je razpravljal o knežaški aferi, 
izjavil, da so Šusteršičevi napadi po­
polnoma neutemeljeni in da j i h zaradi 
tega resno in odločno zavrača. 

Dež. glavar D e t e l a je istotako 
ostro obsodil Šusteršičeve napade na 
sodišče in je izrekel Šusteršiču grajo. 

Na vrsto so prišli f o r m a l n i po­
pravki. 

Prvi je govoril dež. glavar D e -
t e l a , k i je pribil, da je Šustersič go­
voril očitno neresnico, ko je dejal, da 
je dež. odbor pri volitvi vplival na svoje 
uradnike. (Dr. Šustersič: E n višji urad 
nik je vplival. D r . Tavčar: Tudi to ni 
res, sploh pa jaz nisem nikomur rekel 
niti besedice.) 

Posl. P o v š e je potem trdil, da 
takrat, ko so klerikalci v drž. zboru 
prodali vero in narodnost koaliciji, niso 
iskali zveze z Nemci v deželnem zboru. 
( K l i c i : P a imeli ste jo ! Dr . Tavčar: 
Papež je prišel vsled te zveze v dež. 
zbor. Hribar : Ulični napisi.) Nemci 80 
nam ponujali zvezo, pa mi je nismo ho­
teli. (Veselost.) 

Grof B a r b o je prijel Schweitzerja 
za uho. Konstatiral je, da klerikalci 

I niso edini in patentirani zastopniki 
. kmetskega ljudstva. Njih nastopanje v 

zbornici kaže, da j im ni več za kmete 
j in so pravzaprav le delavski zastopniki, 

Zveza z naprednjaki ni veleposestnikov 
j nikdar ovirala zastopati kmetske ko-
i ris ti in zgodilo se je dostikrat, da so 
j veleposestniki glasovali s klerikalci . 

Konstatiral je dalje, da se je začela v 
drž. zboru obstrukcija šele potem, ko 

I se prišli v drž. zbor zastopniki pete 

da bom jaa vsakemu prelomu teh mej 
rosno i n vodno v okom p r i i o l . 

2 drago strani pa moram po­
udarjati, da jo v pravom interesa 
prebivalstva samoga, ako so pr i takih 
pr i l ikah odredbam oblasti, posebno 
pa tudi orožničtva, pokori i n se tem 
uredbam no ustavlja. Vsaj jo vsakemu 
dr iav l janu prosto, postavnim potom 
oziroma potom pritožbe iskati pomoči 
sopar vsako naredbo, po kateri se 
m u po njegovem mnenju krivioa 
godi. Vsakdo, kateri prebivalstvu to 
pojasni i n razloži, ae bode hvale­
vredno strinjal s pravim interesom 
naloga ljudstva i n na ta način se 
lahko prepreci marsikatera obžalo­
vanja vredna neireža posameznih. 
T u d i v tem oz i ru , častiti gospodje, 
smo gotovo edini . 

Kar se tiče rasnih podrobnosti 
navedenih v interpelaciji, b i še sle-
de ie r»d omeni l : 

Okrajnemu glavarju 6 9 očita, da 
je nt rodno i n netaatno postopal; na­
sproti temu moram om nit i , da je 
Dr . Gron vsled l a s t n e , meni popol­
noma verjetne izjave na vsak način 
opetovano skušal ljudstvo pomirit i , i n 
da je izrecno poudarjal, naj se žup-
ljani v svrho dosege njih namenov 
potom pritožbe obračajo na cerkveno, 
oziroma v i i jo pol i t i ino oblast. 

V interpelaciji sa govori dalje 
o posebni krutosti, s katero *»o žan-
darji baje postopali. V dokaz temu 
se izrecno navede — sicer z dostav-
kom — »če so dotična poročila re­
snična« — da se je ranjenec metal 
po tleh, da se je s i l i l z udarci kopita, 
da je moral peš hodit i , da se za rano 
nikdo n i brigal , da se je ponudba 
ranjenem z vozom odpeljati na surov 
način odklanjala i n da se je ponoči 
odtiral v Štof jo L o k o z sodišču. Te 
trditve se vsled poizvedb ne strinjajo 
s dejstvi. (Ugovori poslancev.) Vs led 
poročila, k i ga je poveljnik žandar-
merijskega oddelka I. v L jubl jani 
predložil, niso žandarji Lus t reka po 
tleh metali i n ga tudi niBO s udarei 
kopita s i l i l i , da je meral peš hodit i , 
ranjenec se je tudi takoj za silo ob­
vezal i n potem dopoldne z vosom v 
Skofjo L o k o odpeljal. 

D a pomir im gospode popolnoma 
glede postopanja žandarmerije, uso-
jam si doslovno prt citati dotične od 
stavke i z v i r n i h uradnih poročil. (Tu 
je deželni predsednik preČital uradno 
poročilo, v katerem sa na razne na­
čine opravičuj a orožništvo) 

N i k a k o r pa ne morem pritrdit i 
t rd i tv i , da si je okrajni glavar za 
k r i v i l , da je v Sori k r i tekla. T e m u 
— kakor rečeno — vsega obžalovanja 
vrednemu dejstvu je oi la samo pG-
sebna trdoglavnost Ivana L u s t r e k a 
vzrok, kateri se je orožnikom tako 
ustavljal, da so moral i po dotičnih 
predpisih s orožjem postopati. Konč o 
sem v položaju zagotoviti , da ranje­
nec n i v nevarnosti i n da bode brž­
kone kmalo okreval . 

5 . seja, dne 8 . novembra 1905 . 
Predseduje deželni glavar D e ­

t e l a ; vlado zastopata deželni pred­
sednik S o h v s n in okrajni glavar 
H a a s . 

J e z i k z a p i s n i k o v . 
K zapisniku zadnie seje se je 

oglasi l dr. Š u s t e r s i č rekši, da je 
zsptsnik nemški in da so nemški za­
pisniki izraz kulanee. N i vzroka iz­
kazovati tako kulanoo in delati kom­
plimente nemškim grofom i a baro­
nom, zlasti ker se upirajo vol i ln i 
reformi. N a Koroškem in Štajerskem 
delajo v deželnem zboru le nem­
ški zapfantki Dokler je temu tako 

mora s s ta l i lS* zdrave rttorsijake 
politike, tadi kranjski deželni zbor 
enako postopati. K večjemu bi 
se moral vsak 20 za isntk čitati v 
nemškem jeziku. Govornik je pred­
lagal , naj se zapisnik ne odobri in 
nuj se sestavi v slovenskem jeziku. 
(Sohvreitser ploska) 

Baron S o b w e g e 1 opozarja, da 
so se vedno delali zap isn ik i v obeh 
jezikih i n da hoče Šosterš č s svojim 
predlogom le motiti porazumljenje 
med prebivalstvom. Dvojezičnost je 
stara navada v deželnem zboru in 
m i zahtevamo, da se jemlje ozir na 
drugi deželni jezik. 

Posl . H r i b a r smatra S u s t e i i • 
čev predlog za samostojen s l i nujen 
predlog, naj se torej odkaže uprav­
nemu odseku. 

Dr . Š u s t e r s i č je vnovič opo­
zarjal na razmere v štajerskem ia 
koroškem deželnemu zbora Hribar 
naj raje pove, da so naprednjaki zve­
zani s Sohwdglom. Moi predlog ni 
n u j e n ne simoatalen. M i U b k o to 
vsak dan sklenemo. Če sklenemo 
danes slovenske zapisnike, j ih bomo 
vednt imel i 

Župan H r i b a r se je odločno 
zavaroval zoper aumn.Čenie, da za­
radi zveze z veleposestniki ne bi 
mogl i naprednjaki glasovati za t* 
predlog. zadnjič sem pojasnil, da 
v narodu h r Čeh imamo vzl ic zvezi 
proste roke. Šuat&rš;čev predlog na­
sprotuje § 12. opravi lnika. Prmoipi-
jalno srn" Z A Susteršičev predlog. 
Naj ga Sasteršič stavi kot nujen 
predlog, pa bomo zanj glasovali. 

D r . K r e k skuša dokazati, da 
se mora koj sklepati o tej stvari in 
t r d i , da so nemški zapisniki sploh v 
nasprotju s § 19 opravilnika. Zapis­
nik mora bi t i tak, da ga razume 
tudi slovenski poslanec, k i ne zna 
nemški. Med nami i n veleposestniki 
je vsp.ka zveza nemogoča. 

Pos l . H r i b a r pravi, da raz­
merje zapisnikov glede jezika ni v 
pravem r*«merju s številom prebi­
valstva. V tem oziru je pa gotovo 
treba se posvetovanj, ker je Suster-
šičev predlog važen, ga stavljam jas 
kot nujni predlog i n nasvetujem, naj 
se ta moj predlog odkaie upravnemu 
odseku. 

D r . Š u s t e r s i č je izust i l silno 
budalo a t, kaj bi se zgodilo, Če bi bil 
zapisnik pisan v kak* m tujem jeziku. 
Torej ne ve, da se sme v kranjskem 
dež. sberu samo v slovenskem in 
nemškem jeziku uradovati. Hribar 
hoče stvar zavleči. (Ogorčenje) Moj 
predlog se strinja z opravilnikom, 
naj se torej da na glasovanje. 

T a Šasteršičev predlog je bil 
čisto navaden ob3trakcij*ki manever. 
Kler ika lo i nečejo, da bi dež. zbor 
prišel do dela. 

B»rou So h w e g e i je novic ape 
l i ra l na zbornic \ naj varnje staro­
davno navado. C i se sprejme Šaster­
šičev predlog, bo to dokas, da so 
klerikaloi zaceli delati na to, da se 
veleposestvo izstrada. N a m se glede 
vol i ine reforme ne mere nič cč tati 
Obžalujem, da so klerikaloi izjavili , 
da ne dopuste nobenega dela To je 
najgrja nehvaiežnost. Pred o d o de­
želo Be V a m mora povedati, da brez 

I vestno zavirate vsako delo K a r ste 
V i povedali, je mčno in razpade pred 
resno kr i t iko . (Klerikaloi so tulai in 
razsajali, K r e k je prvi začel, Šaster 
šič je tu l i l kakor kaka prehiajena 
krava in vpil: Renegat, ven z volilno 
pravico.) 

Župan H r i b a r iz javi , da bo na­
predna stranka glasovala za Šuster-
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levem bregu Drave, šejniso leta 1900 
našli nobenega Nemca. Čudno je torej, 
kako pride na občinsko tablo vrh Ra-
delja samo spakedrano ime „Wrieanegu 

namesto Breznika. Nekako sred radelj-
skega grebena je podružna cerkev Sv. 
Pankracij, odkoder je prekrasen raz­
gled. Podružnica spada v faro Eemšnik, 
kd je izmed najstarejših v lavantinski 
škofiji, saj se omenja že pri ustanovitvi 
škofije leta 1228. P r i Sv. Pakraciju je 
meja občin Remšnik in Ivnica ter 
okrajnih glavarstev Losonc (Deatsch-
Landsberg) in Slov. Gradec. Ponekod 
pa sega remšniška občina tudi po vz­
hodnem pobočju, vsled česar se je tu 
zdržalo še precej Slovencev, a tudi 
Slovenci kupujejo nemška posestva. N a 
nemški strani proti Arvežu sta kraja z 
značilnima slovenskima imecoma Lesna 
in Bukovce. (Dalje prih.) 

Na devinski skali. 
Zgodovinska povest. 

T r e t j i d e l . 
(Dalje.) 

V . 
Zaupni razgovor devinske vla­

darice Helene B eužnjo Zulejko je 
prekini la služkinja z naznanilom, k i 

je razburilo Hsmo, kakor š* nikdar 
nobena stvar in je Zulejko do skraj­
nosti presenetilo. Služkinja je nam­
reč naznanila obisk, in koj za njo je 
vstopil v sobo Jur i Devinski . 

Hema se j« spomnila v tem tre-
notka Zalejkinih n&svetov in kakor 
omamljena veselja je padla na Jur-
jeve prsi in mu ovi la roke okrog 
vratu 

»Ah, moj gospod, kako sem 
srečna, da me obiščete.« 

Jur i je b i l tako presenečen, da 
se n i čisto nič branil l jubeznivostim 
svoje žene. Nekaj trenotkov je kar 
nepremično stal na svojem mestu, 
prav kakor bi ne pojmi), kaj se godi 
okrog njega i n £ njim. Potem pa je 
če tudi z l a h k o roko v e n d a r odločno 
potisnil H - m o od sebe. 

»Pustite t*ke otročarije, gospa,« 
je rekel z ostrim poudarkom. »Cis 
sato n i primeren.« 11 ko je Hema 
začela ihteti , je osorno nadaljeval: 
•Ne jokajte, nego poslušajte me. Moj 
namen je b i l i e včeraj, da V a s tu 
predstavim kot svojo soprogo. S tem 
sem hotel javno izraz i t i svoja spo­
štovanje do Vas in pokazat i , da 
i m s m boljša pojme o zakonu, kakor 
drugi velikaši, k i menjavajo svoje 

kurije. Zavračujoč zvijače in podtikanja 
klerikalcev je izjavil, da zahtevajo vele­
posestniki popolno svobodo volitev. 
Svoboda volitev zahteva, da vsak vo-
lilec sam spiše svojo glasovnico. P r i 
zadnjih volitvah se je pokazalo, da je 
bilo oddanih na stotine glasovnic, k i jik 
je spisala ena in ista roka. (Pritrje 
vanje.) Ljudje Se vedeli niso, za koga 
so glasovali. Če se Štejejo tiste glasov­
nice, k i se jih volilci sami popisali, 
potem je marsikdo tistih, k i vpijejo, da 
je ogromna večina naroda na njihovi 
strani, dobil še manj glasov, kakor kak 
poslanec iz veleposestva. (Živahno pri­
trjevanje.) 

Posl. L u c k m a n n je konstatiral, 
da dež. zber od 1. 1899. ni mogel več 
odobriti nobenega računskega sklepa in 
da torej faktično pet let ne pride do 
dela. 

Glasovanje . 
N a vrsto je prišlo potem glasovanje 

o ŠusterŠičevem predloga. Nujnost je 
bila sprejeta z naprednimi in klerikal­
nimi glasovi, dostavek, da naj se ne 
skliče nobena seja, dokler ne bo ustavni 
odsek končal svojega dela, pa je bi l 
odklonjen z naprednimi ia veleposest­
niškimi glasovi. 

Po kratki formalni debati se je z 
naprednimi in s klerikalnimi glasovi 
s prejela tudi nujnost Hribarjevega pred­
loga. 

Oba predloga o volilni reformi sta 
s tem odkazana ustavnemu odseku. 

S o r s k a a f e r a , 
Kononoi seje je deželni predsed­

nik S o h w a r z na interpelacijo sa 
stran dogodkov v Sori odgovori l 
takole: 

V i s o k a z b o r n i c a ! 
N a interpelacijo, k i so jo gospod 

r*oslaneo dr. T a v č a r i n tovariši v 
2 seji o brez dvoma vsega obžalo­
vanja vrednih dogodkih v Sori vlo­
žili, m i je čast sledeče odgovori t i : 

V o d i a okrajnega glavarstva ljub­
ljanskega, g. deželnovladni svetnik 
p l . C r o n , je dobil od strani župan­
stva v Medvodah, pa tudi od tamoŠ 
nje žandarmerijske postaje tako vzbur-
l]iva poročila o morebitnih izgredih 
med strankami, da se n i mogel od 
tegniti svoji dolžnosti i n odgovornosti 
i n je šel z orožniki sam na lice 
mesta. D a je bi la situacija na vsak 
način kritična, to priznavajo častiti 
gospodje interpelantje sami s tem, 
da pravijo: da se bode ljudstvo hudo 
razburilo, se je vedelo naprej. 

P r i z n a v a m , d a n i b i l a v 
n a š e m s l u č a j u n a l o g a p o l i ­
t i č n e o b l a s t i p r i z a d e v a t i s e 
z a i z v r š i t e v u k a z a k n e z o š k o -
f i j s k e g a o r d i n a r i a t a ; dozdelo 
se je pa okrajnemu glavarju težavno 
ostati brezdelen gledalec, ravno z 
ozirem na to, da je b i l občni mir v 
nevarnosti. Potem pride v poštev, da 
zaprta hiša je bila šolska hiša, v ka­
tero mora biti vstop okrajnemu gla­
varju vsekako prost. Te pravice Be 
je hotel okrajni glavar poslužiti, ker 
je b i l mnenja, da — ako more ras-
govarjati se z gospodom župnikom 
Beroetom — da bi ta mogel pomirit i 
l judstvo. Končno take trdcglavnosti 
ranjenoa m bilo ni t i pričakovati. 

Častiti gospodje soglašajo gotovo 
% mano, da morajo organi, poklicani 
za vzdrževanje občnega reda in miru , 
ako enkrat v akcijo stopijo, varovati 
avtoriteto oblasti i n posebno lastno 
avtoriteto in varnost. 

Razume se samo ob sebi, da tadi 
državni organi morajo pri svojem 
uradnem postopanju držati B O onih 
mej, katere j im predpisujejo zakoni 
i n bodite uverjeni e* t ti gospodje, 

soproge, kadar se j im zljubi. A i i zgo­
dile BO se stvari, vsled katerih m i 
n i mogoče, storiti to, kar sem na­
meraval . 

»Razumem,« se je oglasil N i k o * 
laj Rogonja, k i je b i l z Jurjem stopil 
v sobo in je mirno slonel pri vratih, 
»zdaj V a m tega pač n i več treba za 
Vaše namene.« 

Jurja ta zbadljiva pripomnja n i 
spravila is ravnovesja. 

»Nikolaj Rogonja — bog naj 
vas varuje, da bi imel i kdaj takega 
prijatelja, kakršen ste vi.« 

Potem se je J a r i zapet obrni l 
k svoji ženi. 

»Cajte me, Hema. Morda bo že 
jutri tisti dan, ko m i napove vel ik 
del goriških, istrskih i n fur lanskih 
velikačev vojno na življenje i n na 
smrt. Morda bom že v kratkem si 
romak, k i ne bo imel zavetja, kjer 
b i mogel mirno spati; morda k m a l u 
ne bom imel ničesar drugega več, 
kakor ovoj meč. K d o bi pač mogel 
povedati, kaj prinese ta vojna. V i ste 
pač moja žena, Hema, a l i veže naju 
samo cerkveni blagoslov i n ničesar 
drugega, i n zate se ta vez lahko 
pretrga. V i ste mlada in lepa cvetka 
i a popolnoma nedotaknjena — lahko 

dobite moža u m e d najodličnejših ve-
likašev, k i Vas bo znal po vrednosti 
cenit i . Ia da me na bodete napačno 
sodil i , V a m p o n u i i m vse, kar imam, 
vse svoje gradove in vse svoje vasi , 
samo D e v i n m i pustite, ker tam sem 
rojen in tam hočem umreti.« 

Hema je gledala Jurjn v oči a l i 
r a i u m e l a ga n i . L e to ji je bilo jasno, 
da j i je ponudil vse svoje gradove, 
izvzemši D s v i n . 

»Jaz nisem imela nič dote, moj 
gospod,« je rekla tiho, »in zato n i ­
m a m nobene pravice do Vaših gradov 
i n v a s i c 

»Kaj mislite storiti , gospa?« 
»Kar m i bodete svetovali.« 
»Pri meni ne morete ostati. N i ­

česar V a m več ne morem ponuditi , 
ne bogastva, ne varnosti, ne miru , 
ne l jubezni. Jaz tudi nečem, da bi 
ljudje r e k l i : Hema je zapustila svo­
jega moža v trenotku največje ne­
varnosti . Naj pade rajši name sra­
mota, da sem Vas nezvesto zapu­
stil « 

Jur i se je obrni l od svoje žene 
i n je naročil Nikola ju Rogonj i : 

»Spremite mojo Ženo k grofu Majn-
hardu in reoite m u , da sem jo jaz 
zapustil , reoite, da sem grdo i n ne­

pošteno ravna), rte te, kar hočete. 
Vez , ki me veže s Hsmo, se lahko 
pozneje pretrga « 

Po teh b sedah Be je Jur i spošt­
l j ivo pr ik loni l svoji ženi in je naglo 
odšel. 

Zavit v svoj plašč je hodil Juri 
nekaj časa po mestnih ulicah, k i so 
bile vse polne ljudstva. Prisluškoval 
je tod in tam in povsod je Cul svoje 
ime, povsod je slišal, da ga kolnejo 
kot krivoverca in m u žele, kar se 
more komu najalabšega želeti. Za­
zeblo ga je v srce, ko se je tako 
prepriča), da mu je vse mesto sov­
ražno, da je že vse prebivalstvo proti 
njemu nshajskano. Duša njegova je 
zahrepenela po pri jazni tolažilni in 
vzpodbudni besedi, kajti čutil se je 
tako osamljenega i n zapuščenega, da 
m u je bilo težko pr i srcu. Nehote 
jo je zavi l na stransko pot in prišel 
na vrt Katarine Z -ranove. T iho as 
je približal h IL Razsvetljeno okno 
mu je razodevalo, da je Katarina 
doma. Vsaj govorit i je hotel i njo. 
Postal je pred oknom, a skoro oma­
gal, ko je čul rahle akorde harpe in 
spoznal, da svira Katar ina nanjo 
mrtvaški napev. (Daljo prih.) 


